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NEKE OSOBENOSTI RODOLJUBIVO-PATRIOTSKE 
LIRIKE SAFVET-  

 

svakako je bio Safvet-

-

-historijski i kulturni kontekst. 
-

-

 

 austrougarski period
kulturni preporod, rodoljubivo-patriotska lirika 

Umjesto uvoda 

Safvet- je 

jedna od najmarkantnijih figura ove epohe u Bosni i Hercegovini. 
O grandioznosti njegove uloge u kulturnoj povijesti Bosne, a 
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, ilustracije radi, 
 

 

gimnaziju. Na studij arapskog i perzijskog jezika upisuje se 1895, i 

diplomirao 1899. godine, radio je kao profesor arapskog jezika na 
Velikoj gimnaziji u Sarajevu. Akademsko obrazovanje upotpunio 

Die Bosniaken und 
Hercegovcen auf dem Gebiete der islamischen Literatur
tako zvanje doktora jezika i kulturne historije islama, prvi u 

alnih jezika na 
 

1 i kulture, Safvet-beg 
-

Pored 
(Gajret, El-Kamer i Muslimanski klub

listova ( , Behar i Ogledalo)  

 
1 Uvid u bibliografiju Safvet-

objavljena: -1894), prvo izdanje: 

1997); zatim , Sarajevo, 1905.; i, napokon, 
Izabrane pjesme, Sarajevo, 1913. Tu su, naravno, i dva dramatska spjeva  
Abdulah- (1900) i Pod Ozijom ili 

 (1905), kao i 
, Sarajevo, 1924. Uz 

formi izbora objavljivana sedam puta (od prvog Nametkovog, do posljednjeg 

Nizam-ul-alem), 1919. i Omera Hajama (Rubaije), 1920. 
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-  
Tokom 1910. 

je i Prvi svjetski rat, a carskim dekretom od 6. februara 2015. 

poslove Saborske kancelarije.  
Nakon rata i sloma Austro-Ugarske monarhije radio je kao 

kustos u Zemaljskom muzeju, sa koje funkcije je i umirovljen 
1927, zbog bolesti. Umro je aprila 1934. godine u Sarajevu, gdje je 

 

-patriotske lirike Safvet-  

Austrougarski period, u kojem se kao pisac i kulturni 
djelatnik javlja Safvet-
kako u kulturnoj  
narod  
orijentalno-islamskog kulturno-civilizacijskog kruga  gotovo 

 
Austrougarska okupacija naprasno je prekinula na stotine 

zatvaranje prema novinama i vanjskim utjecajima, posebno onim 

-
pismenosti u novim je okolnostima postala anahrona, a odbijanje 

rub nepismenosti. 

tzv. preporodnoj tokom austrougarskog 
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austrougarskom periodu, odnosno onih koji su predstavljali 

djela stvarala 

, 1994a: 23). Jedan od najistaknutijih pisaca ovoga 

tradicija, svakako je bio i Safvet-  
Na ovom mjestu posebno je bitno naglasiti o kakvom je 

porijeklu i statusnom backgroundu 
razumjeti specifika  

-
-

Ibrahim-
turskom jeziku, tako da je on zapravo odrastao u porodici u kojoj je 

-epska i orijentalno- O 
m aristokratskom porijeklu, kao i utjecaju 

, pisao je i Muhidin 
 

reprezentirati bosanski 
begovat, kako u njegovoj pozitivnoj, tako i u negativnoj 
socio-
Safvet-
bila tek puka titularizacija i sentimentalna uspomena na 
svijetlo aristokratsko porijeklo njegovih slavnih 

rane), 
-

filozofija; temeljni svje
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( , 2006: 66) 

background 
lika i djela

profesionalno opredjeljenje/opredjeljenja te koordinate njegovih 
poetsko-

ambijentu  - 

-bega 
, jednog od posljednjih 

-
:  

 iz usta 
 s 

-

 , 
1986: 9)  

Stoga 

-
- -beg.2 Zbog 

 
2 -
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ukupnog poetsko-kulturnog djelovanja. 

 

zrelim godinama:  (prvi put objavljen u 
Beharu br. 4/1903-04), te pomenutu studiju 

Hercegovine 

-
razvrstali i razdijelili ovako: 

 

Ibrahim- -
-

komisije za Bosnu i Hercegovinu. (...) Mladi Safvet-

je za pjesmu 'Smail-
-  Alija Nametak 

utvrdio da je pisana Safvet-begovim rukopisom. Vrlo je vjerojatno da je i pjesma 
-

-
drugih izvora je poznato da je Safvet-

u Sarajevu, i danas nam je poznata njegova zbirka u rukopisu pod nazivom 
 

1994: 66) 
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 u koju spadaju 
pjesme epikurejsko- -
meditativnu liriku, koja obuhvata kako pjesme koje 

sveljubavi koja svoj cilj i smisao nalazi u bogu, tako i 

te religiozne pjesme; zatim, na rodoljubivo-patriotsku 
liriku, u koju ulaze i stihovi nacionalno-

prosvjetarsko-
-stimulativnim stihovima, sa prosvjetiteljsko-

-

rodoljubivo-patriotska lirika i prosvjetarsko-

dodiruju i prelivaju i umnogome se svode na iste 

strane, kao rodoljublje u istorijskoj perspektivi, i, s 

, 1990: 295-296) 

opredjeljenje i najcjelovitije 
je artikulirao u sedmom i osmom poglavlju spomenutog teksta Sto i 

, gdje je razvio osebujnu interpretaciju koju 
naziva -

poezije: 
 to je izreka od koje 

u srcu, ali ne samo da ljubav izvire iz srca 
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Na 
 

. 

 

istinitost poetskog kazivanja. Saglasno ranije 
-

shvatanja poezije zatvara na ovom mjestu u krug 
-  

na dobra djela, budi u njemu samilost prema drugijem 

, 1990: 291-292) 
U ovaj okvir 

tom smislu poznata je njegova definicija poezije, a prema kojoj 

 ( , 
1990: 292). 

Tek na ovoj osnovi  
-

, a iz kojih se nedvojbeno 
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 to je originalnost i 

, 1990: 293) 

-patriotska lirika 

-patriotskog 
  

Rodoljupke, najprije objavljen u Bosanskoj vili 1890. godine, a 
zatim i u Pobratimu i , te donekle i njegovu prvu zbirku 
poezije -1894). Motivi i 

zanos i ponos zbog pripadnosti svojoj rodnoj grudi i slavnoj 
povijesti svoga naroda: 

Zdravo, o mila grudo, zdravo, Nevesinje moje, 
Ala si divno, krasno! 

 
Dalo mi pojenje jasno. 
 
Da pjevam zanosne pjesme u lakom narodnom duhu 

 
 

S javor- .. , 1991: 124) 
 

Vila i gusle 
zapravo motiv pojanja u smislu oblikotvorno-

a posebno u strukturalnoj analizi duha, motiva i izraza njegove 
lirike rodoljubivo-patriotskog karaktera, u kojoj epski duh i narodni 
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, 1990: 282). 
Ti simboli vile i gusala 

artikulacija 

-

izvjesnog nacionalnog zanosa, koji je u klimi posebnih 

, 1990: 317-

kojem su se oduvijek vodili ratovi, u kojem se masovno ginulo u 

 
Zdravo, o sveta grudo, majko poleta moga, 
Pjesme mi mila hrano! 

 
Pojenje bogodano. 
 
U tebi ja sam gledo , 

 
U tebi ja sam gledo kako se kasape ljudi 
I krvlju zemlju kvase. 
 

 
Kako kunbare bruje, 

 
... , 1991: 124) 

 

predstavljaju, s jedne strane, zalog povijesne utemeljenosti
otvoreni izazov neprijatelju, 

ustrougarske uprave kao 
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nesigurnosti. Na tom tragu, intencionalno i funkcionalno, u 
navedenim stihovima primijetno je preuzimanje intonacije i 

narodnog 

ljutih... 
Hercegovini (u Trofandi

 
 

Budi rodu svom na diku, 
Ljubi zemlju Hercegovu 
I stoj njojzi na braniku! 
 

 
 

 
. , 1896: 6-7) 

 

vrijednosti vlastitog naroda  
i neizostavnom edukativnom potkom povjesnice. 

pjesama iz korpusa rane rodoljubivo-patriotske poezije, koje sa 

ekspresivnosti i sugestivnosti guslarskog pojanja: 
Moj Zalome, , 

; 
Jer si dosta slave zapamtio, 

 dana. 
 

 
Mnoga sila o te se razbila, 
Jerbo ti si, nesretna palanko, 

 
 

 
? 
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Da te pali i da te obara? 
---------------------------------- 

 
 

 
Tvoje stijenje Mirzino je zlato. , 1991: 126) 
 

Na gornjem izvodu iz pjesme Zalom-palanci vidimo gotovo 
idealan primjer citatnosti, u kojoj je na mikroplanu stiha ili iskaza 
provedena tzv. nulta transformacija motiva
preporodnu poeziju (sa gotovim i potpunim preuzimanjem leksema, 
strukture, intonacije i ritma epske narodne pjesme)  dok se tek na 
makroplanu kompozicije cijele ove pjesme otvara kreativni prostor 
nepotpune transformacije 
i sa intoniranom porukom jedne sjetne povijesne reminiscencije, 

 
 
?..................nulta transformacija 

 
 

 
Tvoje stijenje Mirzino je zlato. ......nepotpuna transformacija  
 

postupkom nepotpune transformacije na kraju ove pjesme ne 

 
Zalom-palanci 

tno-

grada, naroda i zemlje pod istim neprijateljskim udarima 
slimanskih napada, ratovanja i narodnih ustanaka, 

subjektivno  
, 1990: 322). 
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 rodoljubivo-patriotska lirika determinirana je 
utjecajima kako subjektivne tako i objektivne, izvanjske 

djetinjstva udisao 

literatura nije, dakle, literarni manir, ugledanje ili uticaj. 
Pomenutim poticajima i u pomenutom vidokrugu nastaje originalna 

oznakama folklornog historizma 

, 1994: 66) 

renesansa 

, 

n 

ejaleta -historijski 
potres desio se s ulaskom Bosne i Hercegovine u sastav jedinstvene 

estojanuarske diktature, kada je razbijena teritorijalna cjelovitost 

kulturnih potreba muslimanskih urbanih, a posebno ruralnih 
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formi u njenoj sredini ne potisnu te stare, tradicionalne  onda 

tradicionalnu epiku , 1994: 67). 
 Zbog svega na

-
elementima tako i duhom usmene folklorne tradicije. 

U tom pogledu 

Gazela o 
Mostaru

-prevoditeljski 
rad Safvet-
ukupnog javnog i pol  

austrougarske uprave, kojeg karakterizira -prosvjetiteljski 
utilitarizam -kulturne misije. U 

-

-

zadati utilitarni koncept. Kao ilustraciju 

, 2021: 190). Oni u tome 
vide raskorak 

, 2021: 189-
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strategijama 
naturalizacije

stalnih epiteta, okamenjenih sintagmi (npr. bajni raj, bistra voda, 
rujno vino, , slavnije' junaka 

na orijentalnim jezicima, na osnovu prevoda na srpskohrvatski 

odbleska 
, 2021: 191). 

-patriotskih pjesama,  se 

, 
ekspresivnih izraza, stalnim evociranjem historije, te 
kvalificiranjem pojmova slave,  i krvavih mejdana... 

-  

3 Munib 

 
3  
pozdrav listu 

pokroviteljski stajala austrougarska vlast, koja je interkonfesionalnim 

Pjesnik 
Mirza Safvet
Sarajevo, 2000, str. 6)  
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konsekvenci grubog  

 

Hrvati u Bosni), nego i oni kojima je po svemu 

(musloman, musliman, muhamedovac, 

prema hrvatskoj strani  
ranom razdoblju u Zagrebu pjesme i odlomak 

 i to je u 

bliskog slavenskog zapada, pa su njegovi stihovi 
u pohvalu ljepoti hrvatskog jezika obilato 

 , 2000: 6-7) 

Rodoljubivo-patriotski 
pjesnik Mirza Safvet, prvi put objavljenoj u zborniku radova sa 

Safvet-  
strategija (Zenica, 1994, str. 15-21)  

knjige Bosansko-
(1887-1919): 

Trofandi 
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prerade. 
patriotizam transformisao se u regionalno domovinstvo, dok je u 
povjesticama, u kojima je dat u perspektivi istorijskog osvrta, ostao 

 , 1990: 
319). 

Dakle, i u motivsko-
srazovi, preklapanja, rezonancije i odjeci do kojih dolazi u 
susretanju pjesnikova glasa sa glasom i pjesmom narodnog 

Trofande 
-socijalnoj realnosti 

nefunkcionalnog stava pjesnikova otpora, kako prema 

-
njegovim slavenskim korijenima i sa njegovim, historijski posve 

osmanske vlasti  je pisao primjerice u 
svome tekstu , 1886. godine). 

Trofande zadobijaju ton i karakter sjetnih 

 posebno u lirskim 

. Za ovaj krug lirske poezije kao  
Iz velegrada: 

 
 

 
 

 
 

 
Vila moja u toj buci drijema, 
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Iznemogla, umorna, blijeda, 
 

Ma ni iskre poezije nema! 
-------------------------------  

 
 

Javor-  
Mlado srce za djevojkam' ludi, 
Koje slave glase iz dubrave... , 2000: 38) 
 

pjesmi javljaju se na fonu osnovnog ritma epskog narodnog 
(uzastopnog 

ponavljanja negacije: ovdje meni ne ovdje mene 
djevojke ne 

da .  

 u sklopu nepotpune transformacije 

-

ambijenta. Vrhunac kontrastiranja dat je zapravo u opisu te vile 
moje  u opisu koji se 

avangardnijem prosedeu potpune 
transformacije:  

Vila moja u toj buci drijema, 
Iznemogla, umorna, blijeda, 

 
Ma ni iskre poezije nema! 
 

u toj buci (negativna 

prilagoditi data je u kondenziranom obliku: !) poprima 
osobine koje apsolutno ne idu uz nju (iznemogla, umorna, blijeda) 
te status i karakter koji apsolutno odstupaju od njenog izvornog 
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) i koji, zapravo, pripadaju 
onom suprotnom ( -  

da bude muza pjesnikova (ma ni iskre poezije nema!).  

nepotpune transformacije (usporedba 

vrata novom duhu lirskog moderniteta, sa naglascima, obojenjima, 
-ironijski autorski stav prema 

posve novim materijalno-ekonomskim, socio-
moralnim, pa i duhovnim pretpostavkama:  

A ovdje je sve nijemo za me, 
Zadahnuto modernom manirom,  

 
 

A s babama valja sjedit s mirom. 
 

 
 

Moj 'bon-tone', moja sliko blijeda, 
Ko je izvor velikih bijeda, 
I pokora ovog velegrada? 
 

To je, dakle, izraziti primjer spomenute lirske sjete, 
nostalgije, pa i ironije, s kojima se, u reminiscencijama na 
praizvornost prirodnog i socijalno-

-povijesne i 
 
moderniteta biti dovedene u pitanje.  

 

 

Bosni svakako je bio Safvet-
dijapazonom zanimanja i raznorodnih aktivnosti na polju kulture i 
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-

-historijski i kulturni kontekst. 
 

-patriotskoj lirici. U 

tradicije, u ambijentu 
, usmena tradicija je, sasvim 

, pa samim tim i 
rodoljubivo-patriotsku liriku. O tome je, kako smo imali priliku 
vidjeti, o i sam Safvet- .  

rodoljubivo-patriotske lirike 

dominira s -
patriotskog zanosa. 

na kom raste i cvjeta pjesnikov zanos i ponos zbog pripadnosti 
svojoj rodnoj grudi i slavnoj povijesti svoga naroda. R

se u 

narodne epike, 
stalnim evociranjem historije, te kvalificiranjem pojmova slave, 

 i krvavih mejdana... 
U rodoljubivo-patriotskim pjesmama iz druge faze primijetno 

otupljivanje patriotizma 

rao u regionalno domovinstvo.  

Trofande zadobijaju ton i karakter 

 posebno 
. Kontrastnom 

usporedbom 
tradicionalnog ruralnog ambijenta,  se negativno 
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 spomenuta lirska sjeta, nostalgija, 
pa i ironija, s kojima se, u reminiscencijama na praizvornost 
prirodnog i socijalno-
na temeljne duhovne, moralne, kulturno-povijesne i  
vrijednosti  
vremenu moderniteta biti dovedene u pitanje. Time se ujedno 

-patriotske lirike 
nadahnute narodnom epskom poezijom ka jednom avangardnijem 
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SOME CHARACTERISTICS OF PATRIOTIC LYRIC 
POETRY BY SAFVET-  

 
 

Abstract 

One of the most significant figures of Bosniak cultural and 
literary revival during the period of Austro-Hungarian rule in 
Bosnia was certainly Safvet-
wide range of occupations and diverse activities in the field of 
culture and social and political activity in general, he enormously 
contributed to the affirmation of the national and cultural identity 
of Bosniaks and their inclusion in the European socio-historical and 
cultural context. 

In the relatively rich literary opus of Safvet-beg 
of the most important places certainly belongs to his patriotic lyric 
poetry.  In the current paper, we will point out the sources of his 
lyric poetry, some of its poetic characteristics, and the most 
important traits of the two phases that appear in the development of 

 

Keywords: Austro-Hungarian period, revival literature, cultural 
revival, patriotic lyric poetry 
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